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BC35
BC35A

BC40
BC40A

BC50

 Carrozzeria in acciaio inox Scotch Brite 
con doppia parete.

 Porta in doppia parete.
 Cruscotto elettromeccanico.
 Timer elettronico.
 Tasti retroilluminati.
 Vasca stampata con guide integrate.
 Circuito di lavaggio e risciacquo inox separati. 
 Circuito lavaggio inferiore rotante.
 Circuito lavaggio superiore rotante (disponibile 
per BC50 e BC50A).

 Circuito risciacquo inferiore e superiore 
rotante.

 Predisposizione dosatore detersivo con 
iniettore inox in vasca.

 Doppio filtro aspirazione.
 Predisposizione pompa scarico.
 TST termostop per avvio risciacquo a 85°. 
 Dosatore brillantante peristaltico di serie con 
peso e filtro di inserimento.

 Addolcitore incorporato (disponibile per 
BC35A, BC40A e BC50A).

 Body in Scotch Brite stainless steel with double skin. 
 Double skin door.
 Electromechanical dashboard.
 Electronic timer.
 Back-lit buttons.
 Deep drawn tank with integrated guides. 
 Separate stainless steel washing and rinsing 
circuit.

 Lower rotating washing circuit.
 Upper Rotating Washing Circuit (available for 
BC50 and BC50A).
Upper and lower rotating washing and rinsing circuit.

 Predisposition for detergent doser set with 
stainless steel injector into the tank.
 Double aspiration filter.
 Predisposition for drainage pump.
 TST termostop temperature monitoring to start 

rinsing at 85°.
 Peristaltic rinse-aid doser as standard with 
weight and insertion filter.
 Built-in water softener (available for BC35A, 
BC40A and BC50A).

 Corps en acier inoxydable Scotch Brite à 

double pa roi.

 Porte à double paroi.

 Panneau de control électromécanique.

 Minuterie électronique.

 Touches rétroéclairées.

 Cuve emboutie avec glissières intégrées. 
 Circuit de lavage et de rinçage séparés en 

acier inoxydable.

 Circuit de lavage inférieur et rotatif.

 Circuit de lavage supérieur rotatif (disponible 

pour BC50 et BC50A).

 Circuit de rinçage inférieur et supérieur rotatif.  
Prédisposition pour un doseur de détergent 

avec buse en acier inoxydable dans la cuve.  
Double filtre d’aspiration.

 Prédisposition pour pompe vidange usées.  
Contrôle de température TST termostop pour 

démarrage du rinçage à 85°.

 Doseur de produit de rinçage peristaltique de 

série avec poids et filtre d’insertion.

 Adoucisseur d’eau intégré (disponible pour 

BC35A, BC40A et BC50A).

LAVABICCHIERI GAMMA BASIC
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LAVE-VERRES DE LA GAMME BASIC

BC50A



 Carrocería de acero inoxidable SotchBrite con 
doble pared.
 Puerta en doble pared.
 Salpicadero electromecánico.
 Temporizador electrónico.
 Teclas retroiluminadas.
 Pila estampada con guías integradas.
 Circuito de lavado y aclarado de acero inoxidable 

separados.
 Circuito de lavado inferior y giratorio.

 Circuito de lavado superior giratorio 
(disponible para BC50 y BC50A).

 Circuito de aclarado inferior y superior giratorio. 
 Preparación para dosificador de detergente con 
inyector de acero inoxidable n pila.

 Doble filtro de aspiración.
 Predisposición para bomba de desagüe.
 TST termostop para inicio de aclarado a 85°. 
 Dosificador de abrillantador peristáltico de serie 
con peso y filtro de inserción.

 Función de ablandador de agua (disponible para 
BC35A, BC40A y BC50A).

LAVATAZAS GAMA BASIC

 Gabinete de aço inox Scotch Brite com parede 
dupla.

 Porta com parede dupla.
 Painel eletromecânico.
 Timer eletrônico.
 Teclas com luz indicadora.
Interior da máquina moldado com guias integradas. 

 Circuito de lavagem e enxágue para inox. 
 Circuito de lavagem inferior e giratório separado. 
 Circuito de lavagem superior rotativo (disponível 
para BC50 e BC50A).

 Circuito de enxágue inferior e superior giratório. 
 Dispenser de inox com injetor de sabão no interior 
da máquina.

 Duplo filtro de aspiração.
 Redisposição para bomba de descarga.
 TST termostop para início do enxágue a 85°. 
 Dosador de branqueador peristáltico de série com 
peso e filtro de inserção.

 Embutido amaciador de água (disponível para 
BC35A, BC40A e BC50A).

LAVA-LOUÇAS GAMA BÁSICA



Il costruttore si riserva il diritto di modificare senza preavviso le caratteristiche delle apparecchiature trattate in questa pubblicazione. • The manufacturer 
reserves the right to modify the appliances presented in this publication without notice. • Le fabricant se réserve le droit de modifier sans préavis les 
caractéristiques des appareils présentés dans cette publication • El fabricante se reserva el derecho de modificar sin preaviso las características de las 
máquinas tratadas en este manual. • O construtor reserva-se o direito de modificar sem aviso prévio as máquinas tratadas neste manual.

BC35 BC35A BC40 BC40A BC50 BC50A

DIMENSIONI / DIMENSIONS

Dimensioni L x P x A 
Dimensions W x D x H
Dimensions: L x P x H
Dimensiones: L x P x A
Dimensões: L x P x A

410 x 470 x 635
(mm)

410 x 470 x 635
(mm)

460 x 515 x 680
(mm)

460 x 515 x 680
(mm)

565 x 610 x 815
(mm)

565 x 610 x 815
(mm)

Altezza utile lavabile (mm) 
Washable height (mm)
Hauteur lavable
Altura lavable
Altura lavável

250 250 300 300 325 325

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL DATA

Tensione alimentazione 
Electrical input 
Alimentation eléctrique 
Tensión alimentación 
Ligação eléctrica 

230V 230V 230V 230V 400V 3F 400V 3F

Assorbimento 
Absorption
Absorption
Absorbimiento 
Absorção

12 A 12 A 13 A 13 A 8,2 A 8,2 A

Cavo di alimentazione 
Power supply cable
Câble d’alimentation électrique
Cable de alimentación
Cabo de alimentação

3 x 2,5 L.3 m
Schuko

3 x 2,5 L.3 m
Schuko

3 x 2,5 L.3 m
Schuko

3 x 2,5 L.3 m
Schuko

5 x 2,5 L.3,5 m 5 x 2,5 L.3,5 m

Durata ciclo lavaggio 
Length of cycle 
Durée du cycle 
Duración ciclo
Duração do ciclo

120” 120” 120” 120” 120” 120”

Capacità vasca (l) 
Tank capacity (l)
Capacité de la cuve (l)
Capacidad de la tina (l)
Capacidade da cuba (l)

11 11 14 14 23 23

Capacità boiler (l) 
Boiler capacity (l)
Capacité du bouilleur (l)
Capacidad hervidor (l)
Capacidade da caldeira (l)

2,7 2,7 3,5 3,5 5,5 5,5

Potenza resistenza vasca 
Tank heater
Power puissance résist. de la cuve
Potencia resistencia de la tina 
Potência da resistência da cuba

1,6 Kw 1,6 Kw 1,6 Kw 1,6 Kw 2,5 kw 2,5 kw

Potenza resistenza boiler 
Boiler heater power
Puissance résist. du bouilleur
Potencia resistencia hervidor
Potência da resistência da caldeira

2,6 Kw 2,6 Kw 2,8 Kw 2,8 Kw 4,5 kw 4,5 kw

Potenza pompa
Pump power
Puissance de la pompe
Potencia pompa
Potência da bomba

0,17 Kw 0,17 Kw 0,17 Kw 0,17 Kw 0,4kw 0,4kw

BC35 BC35A BC40 BC40A BC50 BC50A

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL CHARACTERISTICS

Dosatore brillantante 
Rinsaid doser
Pompe produit de rinçage
Dosificador abrillantador
Doseador de secante

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

peristaltico 
peristaltic

péristaltique
peristáltico
peristáltico

Addolcitore incorporato 
Incorporated water softener
Adoucisseur d’eau incorporé
Ablandador de agua incorporado
Amaciador de água incorporado

- ü - ü - ü

Circuito lavaggio 
Washing circuit
Circuit de lavage
Circuito de lavado
Circuito de lavagem

solo inferiore 
lower only

inférieur seulement
sólo inferior

somente inferior

solo inferiore 
lower only

inférieur seulement
sólo inferior

somente inferior

solo inferiore 
lower only

inférieur seulement
sólo inferior

somente inferior

solo inferiore 
lower only

inférieur seulement
sólo inferior

somente inferior

superiore+inferiore 
upper+lower

supérieur+inférieur
mayor+inferior

superior+inferior

superiore+inferiore 
upper+lower

supérieur+inférieur
mayor+inferior

superior+inferior

Predisposizione dosatore detersivo 
Predisposition for detergent doser 
Predisposition pour doseur de détergent 
Suministro de detergente dosificador 
Provisão para doseador de detergente

ü ü ü ü ü ü

Predisposizione pompa scarico 
Provision for drainage pump 
Provision pour pompe de vidange 
Suministro para bomba de drenaje 
Provisão para bomba de drenagem

ü ü ü ü ü ü

DOTAZIONI / EQUIPMENT

Cesti (versione tonda) mm 
Baskets (round version) mm
Panier (version ronde) mm
Canasta (versión redonda) mm
Cesto (versão redonda) mm

2 Ø 350 + ad. inox 
/ s. steel adapter
/ ad. en acier inox
/ ad. de acero inox
/ ad. de aço inox

2 Ø 350 + ad. inox 
/ s. steel adapter
/ ad. en acier inox
/ ad. de acero inox
/ ad. de aço inox

2 Ø 400 + ad. inox 
/ s. steel adapter
/ ad. en acier inox
/ ad. de acero inox
/ ad. de aço inox

2 Ø 400 + ad. inox 
/ s. steel adapter
/ ad. en acier inox
/ ad. de acero inox
/ ad. de aço inox

- -

Cesti (versione quadra) mm 
Baskets (square version) mm
Panier (Version carrée) mm
Canasta (versión cuadrada) mm
Cesto (Versão quadrada) mm

2 350 x 350 2 350 x 350 2 400 x 400 2 400 x 400

500 x 500
2 cesti piatti

1 cesti bicchieri

2 plates basket
1 glasses basket

500 x 500
2 cesti piatti

1 cesti bicchieri

2 plates basket
1 glasses basket

Cesto porta cucchiaini
Cutlery basket
Panier porte cuillères
Canasta para cucharitas
Cesto para talheres

2 2 2 2 1 1

Cesto porta piattini
Saucers rack insert
Panier petit plat
Canosta para platilios
Cesto para pires

1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 u.)
1 (15 p.)

1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 u.)
1 (15 p.)

1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 u.)
1 (15 p.)

1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 p.)
1 (15 u.)
1 (15 p.)

- -

ACCESSORI / ACCESSORIES

Kit dosatore detersivo 
Detergent doser kit
Kit doseur détergent
Kit de dosificador detergente
Kit doseador detergente

ü ü ü ü ü ü

Kit pompa scarico 
Drainage pump kit
Kit pompe à drainage
Kit de bomba de drenaje
Kit de bomba de drenagem

ü ü ü ü ü ü




